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Pärmbilden: Matchracing-teamet Sköna Vibbisar 
gjorde en fin utlandsdebut i tävlingen på  
St. Thomas, Amerikanska Jungfruöarna, genom att 
placera sig åttonde totalt i WIM Series. I teamet 
seglar Antonia Degerlund, Carla Westersund, 
Daniela Rönnberg och Lisa Gerkman.

Ett nytt år och en ny seglingssäsong står 
för dörren. Toppen! Någon kanske nu 
tänker – vad då? Det är ännu lång väg till 
både isbildningen och islossningen och 
därför inte särskilt aktuellt med båtrela-
terade aktiviteter. Helt fel. Det är nu vi 
lägger grunden inför kommande säsong. 
Vi planerar och förbereder alla de talrika 
evenemang kommittéerna prickat in un-
der 2017. Detta jobb är roligt och för oss 
snabbt mot sjösättning och vattenbase-
rade program.

Styrelseteamet för 2017 är litet för-
nyat, jag vill hälsa Petri Eväsoja och 
Johan Lindberg hjärtligt välkomna. Petri 
kommer att jobba främst med Akademin, 
miljö och utmärkelsetecken, Johan med 
info. I slutet av december har vi också 
anställt Piu Nyberg att fungera som koor-
dinator för junior-,  tränings-  och  Sailing 
Center verksamheten. Välkommen Piu! I 
samma andetag vill jag tacka Claes och 
Maria för det stora arbete de utfört i sty-
relsen och inom sina anvarsområden, NJK 
till fromma.

När jag på höstmötet presenterade 
min vision för de kommande åren, var en 
punkt att verka som en klubb. Idag har 
vi många olika kommittéer och verksam-
heter, som långt lever sina egna liv. Min 
tanke är att två eller flera kommittéer 
eller verksamheter alltid skall arrang-
era aktiviteterna och programmen. På så 
sätt möts verksamheter, som annars inte 
skulle mötas och på så sätt hittar vi nya 
infallsvinklar på traditionellt program och 
hittar på nytt program. 

Ett annat viktigt tema för mig är sam-
arbete. Jag besökte årsmötet vid North 
American Station i början av december. 
Mängden av intresse och välvilja, som 
riktades mot oss, var överväldigande. Jag 
lovade för NJK:s del ökad aktivitet och 
samarbete, bland annat inom ramen för 
Junior Exchange Programme, som möjlig-
gör att ungdomar från Finland och USA 
kan på sommaren resa över och segla i en 
ny omgivning på var sida om Atlanten. 

Som tema för 2017 har vi valt Ladies 
First. Jessica Silén planerar för närvaran-
de ett närmare innehåll. Tanken är att 

temaåret skall synas i alla kommittéers 
arbete under året. På adressen jessica.
silen@njk.fi tas säkert emot konkreta 
idéer och input gällande Ladies First. 

Vår största kappseglingssatsning 2017 
är VM i dam match race, som ordnas i 
16–21 juni. Damernas VM passar perfekt 
i temat. Projektet är också intressant 
för klubben ur den synvinkeln att många 
kommittéer, som vanligen inte deltar i ar-
rangemang av kappseglingsevenemang är 
involverade denna gång. Ett konkret steg 
mot tanken om att vi skall verka som en 
klubb.

Mina tips till alla ivriga medlemmar 
före sjösättningen är de kurser Akade-
min ordnar. Fräscha upp era förstahjälp-
skunskaper på EA1 –kursen som star-
tar 6.3.2017. När det gäller Akademins 
utbud, vänligen framför önskemål om 
innehållet till petri.evasoja@njk.fi. Han 
ansvarar för Akademin 2017. NJK:s utbud 
av fortbildning på svenska är unikt i hu-
vudstadsregionen. Ingen annan aktör kan 
erbjuda en båtsport-relaterad kurs i må-
naden till självkostnadspris.

Jag vill avsluta med att lyfta fram 
vilken enastående idrottsförening, lång-
färdsklubb och kulturförening NJK är. 
2017 inleder vi vårt 156 verksamhetsår 
inom dessa områden. Jag ser mycket fram 
emot att få jobba med denna enastående 
helhet och föra den vidare mot nya höj-
der. Bland våra 2650 klubbmedlemmar 
finns det så mycket kunnande och erfa-
renhet, både inom boating och professio-
nellt. Min önskan för framtiden är att allt 
flera av er kunde aktivera sig i klubben, 
det finns helt säkert utrymme för det. Det 
finns plats för större och mindre engage-
mang, traditionell verksamhet och nya 
projekt. Min uppgift som kommodor är 
att facilitera detta. Ifall ni vill sitta med 
i någon kommitté under 2017, skall ni an-
mäla ert intresse till respektive kommit-
téordförande. 

Det är tillsammans vi gör klubben! 

Mats Welin

Kommodoren 
har ordet
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Kansliet meddelar

Inbjudan till 
ordinarie vårmöte

Varmt välkommen på ordinarie vårmöte  
torsdagen 30 mars kl. 18 på Björkholmen.

Enligt §16 i stadgarna behandlas styrelsens verksam-
hetsberättelse jämte bokslutet, revisorernas berät-
telse, fastställande av bokslutet och beviljande av 
ansvarsfrihet åt föregående styrelse samt övriga i kal-
lelsen nämnda ärenden. Den officiella kallelsen till 
mötet publiceras i Hufvudstadsbladet söndagen den 
19 mars. 

Efter mötet bjuder klubben på en matbit, eventuella 
förfriskningar betalas kontant. 

Anmäl gärna ditt deltagande, så har vi lättare med de 
praktiska arrangemangen. Matbiten beräknas endast 
för anmälda mötesdeltagare. 

Du kan anmäla dig via webben eller till kansliet senast 
söndagen den 26 mars.

Hjärtligt välkommen,
Styrelsen

Rättelse – Rättelse – Rättelse
I senaste NJK-nytt berättades på sid 26 om North 
American Station och NJK. Vi beklagar att förkort-
ningen NAS tolkats fel i artikeln, NAS betyder North 
American Station of the Royal Scandinavian Yacht 
Clubs and Nyländska Jaktklubben.

Infokommittén

Sommarnöje på Kajholmen?
Nu är det möjligt, NJK hyr nu ut Vaktvillan för hela 
sommaren 2017. Huset består av två rum och kök samt 
tambur, totalt ca 60m2. Huset har dessutom en stor 
och fin glasveranda för trevliga samkväm.

Huset är elektrifierat, delvis möblerat och utan-
för finns en vattenpost med ”Päijännevatten”. I köket 
finns gaskylskåp och gasspis samt en del husgeråd.

Hyresgästen har tillgång till hamnplats vid den nya 
pontonbryggan samt bastu på samma premisser som 
besökande NJK båtlag.

Blev du intresserad eller har du frågor, kontakta då 
Owe Halla 040  141 3125/owe.halla@gmail.com eller 
Måns Forss 040 588 4101/mans.forss@njk.fi

NJK Styrelsens 
ansvarsområden 2017

Mats Welin, kommodor
-	 Allmän ledning
-	 Fonden 150 år
-	 Atlantic Round
-	 NAS
-	 Övergripande kontakt med SBF och övriga klubbar
-	 Kontrakt och dokumentation
-	 Traditioner, klassiska båtar, igenkänningsstandert, 

bibliotek och modell
-	 Ny hemmahamn

Jan Hörhammer, I vicekommodor
-	 Blekholmen
-	 Långfärd
-	 Helvene samarbetet
-	 SBF regionsamarbetet
-	 Förman för hamnmästare Blekholmen
-	 ICOYC samarbetet

Niklas Stockmann, II vicekommodor
-	 Björkholmen
-	 Säkerheten
-	 Följebåtarna
-	 Förman för hamnmästare Björkholmen

Petri Eväsoja
-	 Akademin, utbildning
-	 Miljöfrågor
-	 Utmärkelsetecken
-	 Navigationssällskapet

Andreas Stenius, skattmästare
-	 Ekonomi
-	 Administration
-	 Förman för kansliet
-	 Förman för kommersiella chefen
-	 NJK Service Ab ordförande

Johan Lindberg
-	 Information (via klubbens kanaler)
-	 Webben, tryckta medier, sociala medier 

Jessica Silén
-	 Social verksamhet
-	 Medlemsrekrytering
-	 Hanken YC
-	 NJK-shoppen
-	 Ladies first, temaåret

John Blässar
-	 Junior och träning 
-	 Scoutsamarbetet
-	 Kontakt till SBF gällande träning
-	 Förman för seglingskoordinator 
-	 Förman för tränare

Måns Forss
-	 Kommersiell utveckling
-	 Skärgårdshamnar
-	 Vänklubbsverksamhet för våra medlemmar

Max Johansson
-	 Kappseglingsarrangemang
-	 Seglingscenter
-	 Koordinering av Sailing center tillsammans med 

koordinatorn för seglingsverksamheten
-	 HSRM kontakter och styrelsemedlem
-	 Båtbesiktning
-	 Båtregistret
-	 Pokaler för seglare

Erik Wallin, kallad sekreterare
-	 Styrelsens sekreterare
-	 Medlemsärenden
-	 Utmärkelsetecken och pokaler
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Jul på NJK
Julen är bortstädad och 
understökad då tidningen 
kommer ut, men ändå är 
det värt att minnas julfi-
rande på NJK.

Även detta år så firades 
julen på NJK med såväl en 
familjejulfest samt med en traditionell jullunch,  
båda tillställningarna i vår egen sal på Björkholmen. 

Familjejulfesten, som besöktes en extra stor skara familjer detta år, bjöd 
på såväl lekar, musikuppträdande, pepparkaksdekorering samt en snabb visit av 
julgubben. Familjejulfesten ordnades i samarbete med juniorkommittén och i år 
fick vi den stora glädjen att från klubbens sida bjuda på julgröt åt alla. 

Socialt

Jullunchen
Den traditionella jullunchen hölls ett par dagar efter familjejulfesten 
och besöktes av en mindre skara medlemmar detta år. Pekka stod för 
maten i vanlig ordning och Hankens studentkårs lucia med följe stod 
för underhållningen. 

Tack till alla medlemmar som under året 2016 besökt våra evene-
mang och gjort dem till trevliga gemensamma minne för oss alla! 

I backspegeln…



Aktuellt just nu…

Evenemangskalendern för 2017
Äntligen är den här – evenemangskalendern för 2017! 
Kalendern innehåller många bekanta evenemang från  
förr, men även förra årets nykomlingar, som blir till via  
ett fördjupat samarbete med andra kommittéer.

Bekanta dig och lägg in dina favoriter i kalendern redan 
idag! Mera info om de olika evenemangen kommer inom 
kort på www.njk.fi.

30.03.2017	 Vårmöte på Björkholmen
01.05.2017	 1 maj lunch på Blekholmen (fullbokad)
01.05.2017	 1 maj lunch på Björkholmen
01.07.2017	 Sommarfest på Högholmen
26.08.2017	 Kräftskiva på Varvet, Blekholmen
06.10.2017	 Flagghalning med höstfest
24.11.2017	 Höstmöte på Björkholmen
13.12.2017	 Jullunch på Björkholmen
17.12.2017	 Familjejulfest på Björkholmen

och på kommande…

www.nordicboathouse.fi
info@nordicboathouse.fi
+358 408 098 688

BÅTUTHYRNING & FÖRVALTNING
Högklassiga båtar för minnesrika upplevelser. 
Charterseglingar och skräddarsydda paketlösningar 
till dig som privatperson och för er som företag, 
med möjlighet till egen skeppare och besättning.
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Undertecknad landade i Mariehamns västra hamn senaste 
sommar och hittade igen till sin glädje flera NJK båtar vid 
samma brygga. Jag kände mig dock tvungen att knäppa 
dessa bilder då alla tre NJK båtarna vid samma brygga 
förde båtägarvimplarna och artighetsflaggorna olika. Nu 
vill jag fråga dig bästa läsare vilken vimpel-/flaggföring 
som är rätt? Skicka ditt svar med dina kontaktuppgifter 
till info@njk.fi senast den 1 mars så lottar vi ut en båt
ägarvimpel bland alla som svarat rätt. Resultatet publice-
rar vi i nästa NJK nytt. Kan vara på sin plats att påminna 
alla klubbmedlemmar om att NJK är ledande segelklubb i 

Bild 1 fotad från fören Bild 2 fotad från aktern Bild 3 fotad från aktern

Finland och att vi med vår historia skall vara föregångare 
också, och kanske speciellt, vad gäller flagg- och vimpel-
föring. Ålands flagga torde i detta fall kunna jämföras 
med främmande nations flagga trots att den inte är det. 
Avsikten på dessa båtar är dock den samma, d.v.s. artig-
hetsflagga. Jag vill gärna också påminna om att artighets-
flaggan hissas och halas i samband med akterflaggan så att 
akterflaggan hissas först och halas sist. Följer du denna 
regel? Flaggan i topp mot ljusare tider  

Magnus Vaenerberg
för Biblioteks- och Modellkommittén

Skärpning i leden vad gäller flaggkulturen!

Beställ en sjökortsaffisch över ditt favoritställe!

 www.merideko.fi

Med rabattkoden NJKMERIDEKO får du -15% rabatt



NJK:s kalender 2017

Februari		
15	 Björkholmen	 Styrelsemöte

Mars		
4–5	 Björkholmen	 Junior övernattning
6,8,13,15	 Björkholmen	 Första Hjälpen 1
8	 Björkholmen	 Styrelsemöte
23	 Björkholmen	 Regelkväll med Susanne  
		  Kuusansalo
28	 Björkholmen	 Sailing Center föreläsning Taktik
30	 Björkholmen	 Vårmöte

April		
19	 Björkholmen	 Seglingskurs
24	 Björkholmen	 VHF/DSC-radiotelefoni
26	 Björkholmen	 Styrelsemöte
29	 Björkholmen	 VHF/DSC-radiotelefoni

Maj		
1	 Bjö + Ble	 Första maj lunch
6–7	 Björkholmen	 Spring Cup Match Race-tävling
8	 Björkholmen	 VHF/DSC-radiotelefoni
13–14	 Björkholmen	 Vårregattan
19–21	 Björkholmen	 Open Spring Cup Match  
		  Race-tävling
22	 Blekholmen	 Styrelsemöte

Juni		
5–9	 Björkholmen	 Seglingsskola 1
10–11	 Björkholmen	 Z80 Fun Cup Match Race-tävling
12–16	 Björkholmen	 Seglingsskola 2 
12	 Björkholmen	 Styrelsemöte
16–21	 Ärtholmen	 Dam Match VM
19–21	 Björkholmen	 Seglingsskola 3 

Juli - Augusti		
1–2		  Helsingforsregattan (HSRM)
31.7–5.8	 Kajholmen	 Kajholmslägret
11		  Sinebrychoff Challenge
14.8	 Blekholmen	 Styrelsemöte
26.8	 Bjö -> Ble	 Short Handed
25–27	 Björkholmen	 606 FM
	
September	 	
16–17	 Björkholmen	 Optimist Ranking
18	 Björkholmen	 Styrelsemöte
30.9–1.10	 Björkholmen	 Grundig Champion of the  
		  Champions

Oktober		
18	 Björkholmen	 Styrelsemöte
21–22	 Björkholmen	 Season´s End Match Race

November		
22	 Björkholmen	 Styrelsemöte
30	 Björkholmen	 Höstmöte
		
December		
13	 Björkholmen	 Jullunch
13	 Björkholmen	 Styrelsemöte
17	 Björkholmen	 Familjejulfest

Prenumerera 
Pro Sail!

Gilla oSS På 
facebook — vinn 

fina PriSer!

www.facebook.com/
ProSailmaGazine

tidskrift 
för seglare.

    PROSAIL .F I

HARRI ROSCHIER 

P U R J E H D U S TA JA E L Ä M Ä Ä PA R H A I M M I L L A A N     PROSAIL .F I

>EUROPEAN YACHT OF THE YEAR 2017 >VENE 17 BÅT -MESSUT UUDISTUVAT 

HAASTATTELUSSA

1⁄17
8,90 €

GULLKRONALLE 
UUSI OMISTAJA
Haastattelussa 
Ilkka Herlin ja 
Saara Kankaanrinta

TIMO TELKOLA
Purjehtijan 
Aakkoset

SAILING TEAM FINLAND
Miami World Cup
Wulff & Ruskola

HISTORIA
Suomalainen 
Pursiseura
ARI HUUSELA
Läpi harmaan 
kiven

ESITTELYSSÄ
Uusi Jeanneau 51
SAIL FOR GOOD
Atlantin ylitykseen
valmistautuminen
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THE TRUE ORIGINAL.
T23.1                  ǀ                  T25.1                 ǀ                T27.1                ǀ                T30.1               ǀ                T32               ǀ                T35               ǀ                 T37                ǀ                T44

Oy Targa Center Ab, Båtbyggarvägen 1, FI-00210 Helsingfors. Tel +358 207 641 499. info@targacenter.fi, www.targacenter.fi
Tillverkare:  Oy Botnia Marin Ab, P.O. Box 9, FIN-66101 Malax. www.targa.fi

NY MODELL

BOAT YARD

VINTERFÖRVARING OCH SERVICE

Kontakta: Andy Nyström, 0500 851 585, andy.nystrom@hby.fi       Georg Berger, 0400 445 555, georg.berger@hby.fi       info@hby.fi, 010 5833 760

hby.fi

Varm och trygg hall i Hangö, byggd speciellt för båtförvaring.
Hyres- och aktieplatser till alla båtar.

Hanko Boat Yard hjälper dig i alla frågor angående din båt året runt!



9

Frågebatteriet:

1.  Vad kallas du?
2.  Bakgrund som seglare/båtförare 
3.  Bakgrund som NJK-medlem
4.  Bakgrund som aktiv inom klubben 
5.  Roll i styrelsen samt dina visioner för de kommande åren
6.  Vad gör du i juli i år?

Kort intervju av de nya styrelsemedlemmarna 
Johan Lindberg och Petri Eväsoja

1Jag har alltid kallats Johan.

2Min pappa Kalle var en av dem som 
drog optimistjolle-träningar på Björk-

holmen så jag började tidigt segla opti-
mist. När jag inte mera rymdes in i op-
timisten prövade jag på laser i något år 
för att sedan övergå till 470. Jag har lång-
färdsseglat i ca 20 år och sett en stor del 
av vår fina skärgård.

3Har varit medlem i NJK sedan år 
1982.

4Under gymnasietiden ”sommarjob-
bade” jag först som instruktör och 

senare som rektor för seglingsskolan på 
Björkholmen. Jag ”växte upp” på Kajhol-
men och där var det alltid olika projekt 
på gång. Var lägerdeltagare ända tills jag 
slutade segla 470 och därför kändes det 
lite som att komma hem igen då jag se-
nare deltog som ledare en sommar.  Ett 
av mina finaste minnen är från tiden då 
härliga Ramsskär köptes och jag på vå-
ren tillsammans med min pappa Kalle, Bo 
Vennström och ett stort lass beståendes 
av bojar, bojstenar, flaggstång, bro mm 

åkte ut för att ställa igång hamnen inför 
första sommaren. För en gosse i min ål-
der var kanske då det roligaste att med 
motorbåt få agera enslinjetestare, men 
även allt annat vi gjorde var spännande 
och roligt att få uppleva. De senaste åren 
har jag, i bakgrunden med små barn, ut-
vecklat e-versionen av NJK-nytt.

5I styrelsen har jag tilldelats ansva-
ret för information och fortsätter att 

utveckla alla de informationskanaler vi 
idag har inom klubben.

6I juli kommer jag att vistas på Hjortö, 
intill Korpoström, så mycket som 

möjligt.

1 Kallas för Petri.

2 Började som ung med Terhi Fun och 
20hv Mercury och optimist på som-

marstugan. För 15 år sedan började jag 
kappsegla med Albin Express s/y Järnet. 
2010 uppgraderade till Linjett 32 Lucky 
Too.

3 Jag blev NJK medlem 2002-2003 vid 
uppköpet av Järnet. Båten var ju fär-

digt på Björkholmen och det passade väl 
för oss tre som nya ägare.

4 All aktivitet vid vattnet eller på vatt-
net har alltid varit nära mitt hjärta. 

Jag anmälde mig till Owe med tanken 
att när klubben någon gång i framtiden 
behöver en intendent på någon av skär-
gårdshamnarna, så tänk på mig. Efter 
några veckor blev jag kallad till Lång-
färdskommitténs möte. Dessutom har 
jag varit med i Junior- och Träningskom-
mittén. Mina båda barn seglar, Tomas har 
redan flyttat upp till Zoom8-klassen och 
Lina seglar optimist. Jag gjorde också en 
kort sväng i Kappseglingskommittén.

5 Seglingsakademin samt miljöfrågor 
och utmärkelsetecken.
Vi måste se på miljöfrågorna som en 

del av vår kärnverksamhet. För att sä-
kerställa att våra barn och barnbarn kan 
segla och simma i Finska viken så måste 
vi nu göra något åt det. Därför måste 
varje kommitté komma med ett miljö-
löfte och det följer vi upp i styrelsen. 
Dessutom skall ju alla medlemmar också 
dra sitt strå till stacken.

Vi uppfostrar seglare och båtfarare 
och vi måste ha vårt utbud på plats. Det 
tycker jag att vi lyckats bra med och det 
skall vi fortsätta. Detta år är ju temat 
”Ladies First” på NJK och det kommer vi 
även att kunna se i vårt kursutbud.

Viktigt för mig är att värna om det 
arv vi fått, både hemmahamnarna och 
skärgårdshamnarna samt den gemenskap 
som NJK, Finlands största segelförening, 
erbjuder. Dessutom är det dags att ak-
tivera flera medlemmar med i verksam-
heten genom bra skolning och glädje att 
njuta av det renare havet.

6 Juli månad ser just nu ut att snabbt 
fyllas med dels barnens seglingar, 

dels längtan av att komma ut på sjön, 
antingen seglandes eller bara att lägga 
nät på stugan.

Petri Eväsoja

Johan Lindberg
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Vad kallas du?
Jag kallas för Piu, som i sin tur kommer från Spirulina. 
Det låter väl lite lustigt, men det var min mamma som 
kallade mig för Spirulina när jag var liten flicka. Efter-
som det ändå var alltför svårt att uttala, ledde det till 
att jag började kalla mig själv för Piu. Jag rekommen-
derar alltid att använda Piu, då jag inte nödvändigtvis 
reagerar på mitt riktiga namn. 

Bakgrund som seglare
Vi seglade omkring i skärgården med familjen i många, 
många år med vår älskade båt Delilah. Tyvärr har det 
blivit mindre seglat under de senaste åren i och med att 
jag varit så mycket utomlands under somrarna.

Erfarenheter från tidigare jobb med 
ungdomar
Jag har jobbat som skidlärare i tolv år och även som 
skidtränare sedan några år tillbaka. Från och med 2011 
har jag också jobbat för EF Språkresor som gruppledare i 
olika delar av världen. Jag är med andra ord van vid att 
jobba med barn och ungdomar, men visst håller jag ord-
ning på vuxna också.

Dina uppgifter som koordinator
Jag bland annat leder och koordinerar junior-, tränings- 
och seglingscentersverksamheten, planerar och arrang-
erar läger och aktiviteter och sköter informationen till 
medlemmar och föräldrar. 

Klubbens nya  
seglingskoordinator  
Annika ”Piu” Nyberg

Hur skall du sköta uppgifterna i praktiken
Det blir förstås att hålla kontakt åt många olika håll, dels 
per e-post och telefon, dels genom att träffa människor 
man kommer att samarbeta med i framtiden. Det gäller 
att hålla alla inblandade så väl uppdaterade som möjligt 
om det som sker i klubben, det gäller så väl juniorer och 
föräldrar som tränare, kommittéer, och annan personal. 
Annars är det svårt att hålla ihop helheten.

Vilka anser du som de största 
utmaningarna
Tiden, den är ju så knapp. Tar man inte itu med planeringen 
av kommande projekt i god tid, är det svårt att genomföra 
dem utan panik. Också alla papperslappar som kommer att 
finnas på väggen i mitt arbetsrum kan bli besvärliga. Jag är 
så pass gammalmodig, att jag har en papperskalender och 
håller mig påmind om olika tidpunkter och ärenden med 
post-it lappar. 

Hur kontaktar man dig lämpligast
Via e-post eller ifall det är brådskande så kan man alltid 
ringa. Märk väl att jag är stationerad på Björkholmen, där 
ni är varmt välkomna att hälsa på! 

Vad gör du i juli i år?
Förhoppningsvis har vi tid och möjlighet att åka på en kort 
seglats. Eller kanske på resa. För övrigt ser jag fram emot 
och förbereder mig för Kajholmslägret, där jag kommer 
att vara med som rektor, och andra roliga evenemang som 
klubben ordnar under sommaren och hösten.



11

PURE SOUND 
MEETS 
BEST IMAGES
IMMENSA TV. THE BEST EXPERIENCE FOR EYES AND 
EARS IN ITS CLASS.

Treat yourself to the best. Listen to matches, movies and more
in brilliant room-filling sound, with a 3-way active stereo
speaker. Watch as vivid, natural colours pop and the image
contrast gets finer and black more intense – right before
your eyes. You’ll quickly see and hear: this is television
on a whole new level. Experience Immensa in the new Vision 7 
and Vision 8 series of Grundig.

GRUNDIG.FI
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Träningen är i full gång – året runt.
NJK erbjuder träningsverksamhet för tävlings- och hobby-
seglare i många klasser:

Ankorna är gruppen för de allra yngsta, d.v.s. 4–6 åringar. 
Under träningarna är det viktigaste att ha det roligt och via 
lek väcka intresset för segling. Ansvarsperson: Piu Nyberg. 

I Hobbygruppen är barn och ungdomar i alla åldrar väl-
komna, här är det viktigaste att njuta av segling! Gruppen 
fungerar antingen som en fortsättning till Ankorna eller 
helt enkelt en grupp för dem som vill segla utan att vara 
med i en träningsgrupp. Ansvarsperson: Piu Nyberg.

De olika Optimistgrupperna är för barn i åldern 5–15. Man 
kan träna på sin egen nivå som kappseglare eller hobbyseg-
lare. Beroende på nivån hör träningar, läger och tävlingar 
till programmet. Du kan komma med när som helst under 
året i vår verksamhet. Emilia Winqvist ansvarar för opti-
mistträningen. Kontaktpersoner: Piu och Emmi. 

I Zoom8 gruppen tränar seglare på olika nivåer. Man kan 
bra komma med också som nybörjare. I kalendern ingår 
veckoträningar, lägerdagar och några tävlingar. Kontakt
personer: Piu och Emmi.

Laser-gruppen består av Laser 4.7–, Laser Radial- och La-
ser Standard seglare. NJK har de senaste åren haft Finlands 
största träningsgrupp för Laser seglare. Seglarna tävlar 
både nationellt och internationellt. Huvudtränare Mikael 
Hyryläinen. Kontaktperson: Kasimir Johansson.

I 29er klassen har NJK långa traditioner och kommer även i 
fortsättningen att stöda ivriga kappseglare som vill utveck-
las till toppseglare och försöka nå världstoppen i 29er.  
Kontaktperson: Kasimir Johansson.

Träningen på NJK utgår från den enskilda seglarens behov och 
målsättningar. 

För de ungdomar som vill satsa mera på seglingen erbjuder 
NJK:s juniorakademi extra stöd. Mera info på www.njk.fi/kapp-
segling/traning/juniorakademin  

Under vinterhalvåret erbjuder NJK organiserad fysträning tre–
fyra gånger per vecka. 

Juniorerna har gemensamt specialprogram en gång i månaden 
genom hela vintersäsongen. 

I 49er FX och 49er sköts träningen i samarbete med SBF.

Under de senaste 15 åren har seglare från NJK:s träningsgrupper 
uppnått bland annat följande internationella framgångar:

29er VM guld
29er VM silver
29er EM medalj
Byte CII VM guld
Zoom8 två VM guld
Zoom8 VM silver
Zoom8 EM medaljer
Zoom8 flera NM guld
Laser Radial VM silver för under 21 åringar.
49er FX VM guld för juniorer
Seger i Kieler Woche i Laser Radial-klassen
OS-deltagande 2008, 2012 och 2016

Vi har plats för ivriga barn och ungdomar i alla våra tränings-
grupper!

Häng med redan på nästa träning – kontakta Piu, Kasimir eller 
Emmi om du vill veta mera om hur träningen på NJK är upplagd.

träningsverksamhet
NJK:s

Kom med i

Piu Nyberg 
junior ansvarig
piu.nyberg@njk.fi
045 6767765

Kasimir Johansson 
chefstränare
kasimir.johansson@njk.fi
040 526 46 87

Emmi Winqvist 
optimisttränare
emilia.winqvist@njk.fi
040 734 24 41
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Till Finlands seglingslandslag hör NJK-seglarna: 

Noora Ruskola och Mikaela Wulff, 49er FX / 470
Sinem Kurtbay och Janne Järvinen, Nacra
Till SBF:s utmanarlag hör NJK-seglarna:
Victor och Christoffer Silén, 49er 
Mikael Hyryläinen, Finnjolle

Till SBF-gruppen ”Nuoret huiput – unga toppseglare” kommer 
främst de unga kappseglare som studerar vid ett idrottsgymna-
sium att höra. Vem som tillhör gruppen har inte ännu offent-
liggjorts men bl.a. följande NJK-seglare studerar vid Brändö 
idrottslinje eller vid Backasgatans idrottsgymnasium:

Aleksi Tapper, Laser Radial
Nooa Laukkanen, Laser Radial
Veera Kaakinen, Laser Radial
Alexandra Dahlberg, Laser Radial
Aarni Ahvonen, Laser Standard

Elias Odrichinsky, 29er
Oliver Silén, 29er

SBF:s grupper kan ännu kompletteras med ytterligare NJK-
seglare när även träningspaketet i 49erFX kommer igång under 
våren 2017.  

Kasimir Johansson, Chefstränare NJK 

Många NJK-kappseglare ingår i 
Sailing Team Finland

För ett knappt år sedan, i mars 2016 återupptogs 
traditionen med att utse månadens kappseglare. 
Månadens kappseglare utses retroaktivt för varje 
kalendermånad och publiceras i månadsbrevet. Det 
är ett sätt att lyfta fram kappseglare som klarat sig 
bra eller utmärkt sig på annat sätt. 

Listan på fjolårets ”månadens seglare” visar den 
bredd som NJK kan uppvisa på kappseglingsbanorna. 
Under säsongen 2016 nådde NJK-kappseglare fina 
framgångar och månadens kappseglare utsågs för 
respektive månad: 

mars: 	Nooa Laukkanen, Laser Radial
april: 	Noora Ruskola och Camilla Cedercreutz,  

49er FX
maj: 	 Robert Nyberg, Match racing
juni: 	 Aleksi Tapper, Laser Radial
juli: 	 S/y Djinn 6mR, Henrik Andersin, Chris Winter, 

Robert Nyberg, Allan Savolainen, Jacob Gran-
qvist

aug.: 	Thomas Hallberg, H-båt, 5.5m
sept.: 	Victor och Christoffer Silén
okt.: 	 Elias Odrichinsky och Oliver Silén
nov.: 	 Mikael Hyryläinen, Finnjolle
dec.: 	Match race Team Sköna Vibbisar, Lisa Gerkman, 

Antoina Degerlund, Daniela Rönnberg, Carla 
Westersund

Kasimir Johansson 
Chefstränare NJK 

Månadens kappseglare



På eskadermöte den 2 februari på Björk
holmen uttrycktes ett intresse för en familje- 
eskader med mottot ”Skärgårdshavet runt”.
Planen är att arrangera en eskader för familjer med barn 
och tonåringar som i huvudsak skulle segla relativt korta 
sträckor per dag och utnyttja NJK:s skärgårdshamnar 
men också andra hamnar. 

Eskadern skulle samlas på Långholmen (utanför Kas-
näs) på eftermiddagen den 5 juli. Start följande dag 
mot Bodö eller Jurmo, en distans på ca 25 nm. Seglat-
sen skulle i huvudsak följa rutten Långholmen – 25 nm 
– Bodö/Jurmo – 28 nm – Kökar – 30 nm – Houtskär (eller 
Kråkskär) – 20 nm – Borgareluoto – 26 nm – Kasnäs plus 
en reservdag (totalt ca 140 nm). Till Kasnäs/Långholmen 
skulle eskadern således komma den 11 juli. Men även 
andra rutter och hamnar kan komma ifråga vid en ge-
mensam senare planering.

Vid mötet den 2 februari anmälde sig 4 båtlag pre-
liminärt. Förutom fullvuxna så finns det några småbarn 
(ca 4 år) samt en 14 åring. 

Vi hoppas att det bland medlemmarna finns intresse 
att delta i eskadern. Speciellt yngre tonåringar skulle 
behövas. Om ni är intresserade så kontakta underteck-
nad och berätta om ert eventuella deltagande. Skicka 
mig en e-post (jan.horhammer@njk.fi) eller slå en signal 
på 0400 453 797.

På mötet behandlades också ICOYC eskadern som 
seglar från Mariehamn till Helsingfors/Blekholmen. Es-
kadern startar från Mariehamn den 29 juli, seglar via 
skärgårdshavet och använder sig av flera NJK-hamnar på 
vägen mot Helsingfors. Till dagens datum har 12 båtar 
anmält sig och 5 båtlag planerar. Om det intresserar så 
kan jag skicka material om eskadern. Anmälan om del-
tagande i eskadern är fortfarande öppen. Antalet båtar 
kommer att begränsas till 20.

Med vinterhälsningar
Jan Hörhammer

Foto: Kurt Eriksson

ICOYC eskader  
och NJK familjeeskader 

till Skärgårdshavet
Ladda ner DiacorPlus 

till din mobil och du kan

 sköta dina hälsoärenden 

var och när som helst.

VI ÖPPNADE
EN NY

DIACOR
I DIN FICKA.

#meränenläkarstation



  
Antagligen
världens 
bästa kött

Familia är den sanna köttälskarens 
kvalitetsmärke. I sortimentet finns ett gediget 
kötturval av hög kvalitet som du kan använda 
såväl i köket som vid grillning. I vårt urval hittar 
du bl.a. nöt, kalv, gris, kyckling, kalkon, lamm, 
får, vilt samt exotiska alternativ.
 
Familia produkter finns i välsorterade 
matbutiker.

Gilla ”pnmfamilia” 
på Facebook.



Apropå årets tema 
”Damer till havs” 
eller Ladies First, har 
Biblioteks- & Modell
kommittén hittat dessa 
pärlor i Frisk Bris från 
1903, 1906 och 1932. 
Visst kunde man förr 
också och klädseln  
var det sannerligen  
inget fel på!

Arkivdyk


